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ZMLUVA O DIELO 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi zmluvnými stranami: 
 

 
názov:              Rozhlas a televízia Slovenska   
sídlo:                              Mlynská dolina, 845 45  Bratislava 
IČO:       47 232 480  
DIČ:      2023169973  
IČ DPH:   SK2023169973    
registrácia:                                Obchodný register OS Bratislava I, Odd.: Po, Vložka č.: 1922/B 
bankové spojenie:            XXXXXX 
konajúca prostredníctvom:  Mgr. Ľuboš Machaj – generálny riaditeľ 
(ďalej len „objednávate ľ“) 
 
a 
 
názov/obchodné meno:        Alcasys Slovakia, a.s.    
sídlo/miesto podnikania:            Staré grunty 36, 841 01 Bratislava 
IČO:                                   35 879 335 
DIČ:                                2021805764           
IČ DPH:                          SK2021805764          
bankové spojenie:            XXXXXX 

registrácia:   Okresný súd Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.: 3296/B 
konajúca prostredníctvom:  Ing. Ján Kostka –  predseda predstavenstva 
(ďalej len „zhotovite ľ”) 
 
 
1 Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonať dielo špecifikované v bode 1.2 tohto článku 
zmluvy (ďalej aj len „dielo “), záväzok objednávateľa zaplatiť zhotoviteľovi za riadne vykonané dielo 
dohodnutú cenu a úprava práv a povinností zmluvných strán s tým súvisiacich, ako aj úprava 
ďalších skutočností uvedených v tejto zmluve. 

1.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa dielo s nasledovnou špecifikáciou: 

popis diela Prekládka telefónnej ústredne medzi budovami v rámc i areálu RTVS na 
Rastislavovej ulici 13 v Košiciach. Predmetom zmluv y je aj dodanie 
nových hardwarových zariadení nevyhnutných k zachov aniu funk čnej 
telefónnej komunikácie v rámci lokality.  

☒☒☒☒       podrobná špecifikácia diela v prílohe zmluvy       

miesto vykonania diela 

☐☐☐☐    sídlo objednávateľa ☐    sídlo zhotoviteľa                ☒  iné: Rozhlas a televízia Slovenska, 
Rastislavova ulica 13, 043 07  Košice 

1.3 Objednávateľ sa zaväzuje riadne vykonané dielo prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu podľa čl. 4  
tejto zmluvy. 

 

2 Podmienky vykonania diela 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo podľa podmienok stanovených v tejto zmluve, v dohodnutom 
čase a mieste, s odbornou starostlivosťou a v požadovanej kvalite. V prípade, že nie sú dohodnuté 
osobitné požiadavky na kvalitu diela, je zhotoviteľ povinný vyhotoviť dielo v štandardnej kvalite 
zodpovedajúcej príslušným právnym a technickým normám.  

2.2 Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo na svoje náklady, na svoje nebezpečenstvo a v súlade 
s pokynmi objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený usmerňovať vykonanie diela a plnenie 
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povinností zhotoviteľa podľa tejto zmluvy svojimi pokynmi; takéto pokyny objednávateľa nesmú ísť 
nad rámec tejto zmluvy a/alebo byť v rozpore s ňou.  

2.3 Zhotoviteľ odovzdá dielo objednávateľovi v súlade s nasledovnými podmienkami: 

termín vykonania diela Do 30 kalendárnych dní od účinnosti zmluvy. 

forma odovzdanie diela                                                           

☒             objekt počet vyhotovení: 1 

technická špecifikácia: Príloha č.1 – Opis predmetu zákazky – 
Prekládka ústredne a dodanie HW - Košice 
Príloha č.2 – Cenová ponuka 

☐            tlačená          počet vyhotovení:  

technická špecifikácia:  

☐    elektronická   zaslanie na mailovú adresu:  

odovzdanie na nosiči:  

technická špecifikácia:  

miesto odovzdania diela 

☐      sídlo objednávateľa ☐     sídlo zhotoviteľa                ☒  iné: Rozhlas a televízia Slovenska, 
Rastislavova ulica 13, 043 07  Košice 

2.4 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie diela v ktorejkoľvek fáze jeho vytvárania. 
Zhotoviteľ je povinný takúto kontrolu objednávateľovi umožniť. Ak objednávateľ zistí, že dielo je 
vykonávané v rozpore s podmienkami podľa tejto zmluvy, je oprávnený požadovať od zhotoviteľa, 
aby odstránil alebo napravil zistené nedostatky na svoje náklady a v primeranej lehote určenej 
objednávateľom. 

2.5 Dielo po jeho vykonaní podlieha preberaciemu konaniu v mieste odovzdania diela a v termíne 
vzájomne vopred dohodnutom zmluvnými stranami. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na čase 
konania preberacieho konania inak, tak sa preberacie konanie uskutoční v posledný deň lehoty pre 
vykonanie diela. Účelom tohto preberacieho konania je preveriť dohodnutým spôsobom, inak 
spôsobom obvyklým a primeraným povahe diela, či dielo zodpovedá podmienkam tejto zmluvy. 
Dielo sa považuje za zhotovené, odovzdané a objednávateľom prevzaté okamihom podpísania 
preberacieho protokolu objednávateľom, na základe úspešného výsledku preberacieho konania, 
v ktorom objednávateľ potvrdí vykonanie a prevzatie diela bez akýchkoľvek vád alebo s výhradou 
odstránenia vád nebrániacich riadnemu užívaniu diela, ako aj potvrdenie o splnení povinnosti 
zhotoviteľa podľa bodu 2.6 zmluvy. V prípade, že objednávateľ prevezme dielo s výhradou 
odstránenia vád nebrániacich riadnemu užívaniu diela, je zhotoviteľ povinný odstrániť tieto vady 
v lehote dohodnutej zmluvnými stranami, inak do 5 dní. 

2.6 Spolu s dielom je zhotoviteľ povinný odovzdať objednávateľovi aj všetky doklady a dokumenty 
týkajúce sa diela, ktoré sú nevyhnutné pre jeho riadne uvedenie do prevádzky, používanie, či 
údržbu, ak potreba takejto dokumentácie vyplýva z povahy diela a/alebo príslušných právnych 
predpisov. V prípade, že dielom je vytvorenie a/alebo úprava počítačového programu, tak zhotoviteľ 
sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi spolu s dielom aj zdrojový kód takéhoto programu.   

2.7 V prípade, že vytvorené dielo alebo jeho časť, je predmetom práv duševného vlastníctva (najmä 
autorské dielo, umelecký výkon, zvukový záznam, audiovizuálny záznam, databáza, vynálezy, 
technické riešenia, design, know-how), tak zhotoviteľ v rozsahu v akom to príslušné všeobecne 
záväzné právne predpisy vyslovene nezakazujú momentom prevzatia diela objednávateľom 
prevádza na objednávateľa všetky práva viažuce sa k takémuto predmetu práv duševného 
vlastníctva tak, aby objednávateľ bol výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene 
a neobmedzene akýmkoľvek spôsobom používať (najmä využívať, rozširovať, šíriť, rozmnožovať, 
spracovať, ďalej vyvíjať), vrátane práva na zabezpečenie príslušnej ochrany a nakladať s nimi bez 
ďalšieho súhlasu zhotoviteľa, pričom jednorazová odmena za tento prevod je obsiahnutá v cene za 
dielo. V rozsahu, v akom príslušné všeobecne záväzné právne predpisy neumožňujú prevod práv 
v zmysle predchádzajúcej vety, zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi okamihom prevzatia diela 
objednávateľom výhradnú, územne, vecne, časovo a kvantitatívne neobmedzenú a bez osobitného 
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súhlasu zhotoviteľa prevoditeľnú licenciu (súhlas) na používanie takéhoto predmetu práv 
duševného vlastníctva tak, aby objednávateľ bol výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene 
akýkoľvek známym spôsobom používať (najmä využívať, rozširovať, šíriť, rozmnožovať, spracovať, 
ďalej vyvíjať) a nakladať s nimi na ľubovoľný účel, prípadne v rovnakom rozsahu ich previesť či 
poskytnúť čiastočne alebo v celosti tretej osobe, pričom takáto licencia sa poskytuje bezodplatne. 

3 Povinnosti zhotovite ľa 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy postupovať v súlade s právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, pričom sa zaväzuje dbať na pokyny a požiadavky objednávateľa 
a vyhotoviť dielo v požadovanej kvalite s prihliadnutím na objednávateľom zamýšľaný účel jeho 
použitia. 

3.2 Pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje, že bude postupovať s odbornou 
starostlivosťou, v súlade so zaužívanou odbornou praxou a postupmi a aktuálnymi poznatkami 
v danej oblasti a v súlade so záujmami objednávateľa, ktoré zhotoviteľ pozná alebo musí poznať, 
ako aj s tými záujmami, ktoré objednávateľ oznámi zhotoviteľovi.  

3.3 Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil pri vykonávaní diela na objednávateľových strojoch, 
prístrojoch, zariadeniach a informačných systémoch, ako aj na programovom obsahu a databázach, 
ku ktorým mu objednávateľ umožnil prístup. Objednávateľ je oprávnený viesť záznamy, z ktorých 
bude zrejmé, kedy a v akom rozsahu zhotoviteľ tieto stroje, prístroje a zariadenia, ako aj iné 
vybavenie používal a v prípade, ak takýto záznam vedie, je zhotoviteľ povinný ho na požiadanie 
objednávateľa písomne potvrdiť. 

3.4 Zhotoviteľ je povinný upozorniť objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú povahu vecí 
prevzatých od objednávateľa alebo pokynov, ktoré mu dal objednávateľ na vykonanie diela, ak 
zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Ak nevhodné veci 
alebo pokyny prekážajú v riadnom vykonávaní diela, je zhotoviteľ povinný jeho vykonávanie v 
nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby výmeny vecí alebo zmeny pokynov objednávateľa alebo 
písomného oznámenia, že objednávateľ trvá na vykonávaní diela s použitím odovzdaných vecí a 
daných pokynov. O dobu, po ktorú bolo potrebné vykonávanie diela prerušiť, sa predlžuje lehota 
určená na jeho dokončenie. 

3.5 V prípade, že objednávateľ umožní zhotoviteľovi za účelom plnenia tejto zmluvy prístup k svojim 
informačným systémom, databázam a programovému obsahu, je zhotoviteľ oprávnený využívať 
tento prístup výlučne za účelom vykonania diela podľa tejto zmluvy a nie je oprávnený umožniť 
tretím osobám prístup k týmto informačným systémom, databázam a programovému obsahu. 
Rovnako nie je oprávnený obsah týchto informačných systémov, databáz a programového obsahu 
sprístupniť a/alebo inak poskytnúť tretím osobám. 

3.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu písomne oznámiť objednávateľovi a/alebo 
objednávateľom určenej osobe akékoľvek okolnosti, ktoré mu bránia v riadnom vykonaní diela podľa 
tejto zmluvy a/alebo ktoré môžu mať vplyv na ich riadne a včasné plnenie. 

3.7 Zhotoviteľ zodpovedá za škodu vzniknutú objednávateľovi porušením povinností riadne vykonať 
dielo podľa tejto zmluvy. 

 

4 Cena za dielo a platobné podmienky  

4.1 Cena za dielo podľa tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán a v súlade so zákonom 
NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

4.2 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi za riadne vykonané dielo podľa tejto zmluvy cenu: 

bez DPH v € s DPH v € 

8 491,00 10 189,20 

4.3 Objednávateľ uhradí cenu za dielo na základe faktúry vystavenej zhotoviteľom. Zhotoviteľ je 
oprávnený vystaviť faktúru po vykonaní diela a jeho prevzatí objednávateľom. Prílohou faktúry musí 
byť preberací protokol vyhotovený v zmysle čl. 2 bodu 2.5 tejto zmluvy. Objednávateľ neposkytuje 
žiadne preddavky na vykonanie diela. 
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4.4 Cena podľa bodu 4.2 tohto článku zmluvy je dohodnutá ako konečná a nemenná a zahŕňa náhradu 
všetkých nákladov zhotoviteľa, ktoré mu vzniknú pri vykonaní diela alebo v priamej súvislosti 
s plnením tejto zmluvy. 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli na lehote splatnosti faktúry 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

4.6 Faktúra musí spĺňať náležitosti stanovené príslušnými právnymi predpismi. Ak faktúra nebude 
spĺňať náležitosti stanovené príslušnými právnymi predpismi alebo prílohu stanovenú touto 
zmluvou, je objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru zhotoviteľovi. V takomto prípade lehota splatnosti 
faktúry začína plynúť znova od doručenia opravenej/novej faktúry objednávateľovi. 

4.7 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak zhotoviteľ v čase uzatvorenia tejto zmluvy nie je platcom 
dane z pridanej hodnoty a stane sa jej platcom počas plnenia tejto zmluvy, sa cena uvedená v bode 
4.2 tohto článku zmluvy bude od okamihu, keď sa stal platcom dane z pridanej hodnoty, považovať 
za cenu vrátane dane z pridanej hodnoty. 

4.8 Zhotoviteľ berie na vedomie, že RTVS môže použiť na realizáciu predmetu zmluvy finančné 
prostriedky získané na základe zmluvy so štátom uzatváranej v zmysle § 20 ods. 1 písm. b) zákona 
č. 532/2010 Z. z. o Rozhlase a televízii Slovenska a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 

5 Záručná doba, vady diela a sankcie 

5.1 Zhotoviteľ poskytuje na vykonané dielo záruku 24 mesiacov odo dňa protokolárneho prevzatia diela 
objednávateľom.  

5.2 Zhotoviteľ je povinný odstrániť v záručnej dobe písomne reklamované vady diela bezplatne.    
Zhotoviteľ je povinný odstrániť reklamované vady v čo najkratšom technicky možnom čase podľa 
dohody zmluvných strán, inak do 15 dní od reklamácie vád diela. 

5.3 Ak zhotoviteľ neodstráni vadu diela v termíne podľa bodu 5.2 tohto článku zmluvy je objednávateľ 
oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 50,- eur za každý aj začatý deň 
omeškania, a to osobitne vo vzťahu ku každej jednotlivej vade diela až do jej odstránenia. 
Uplatnením a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty podľa tohto bodu zmluvy nie je dotknutý nárok 
objednávateľa požadovať od zhotoviteľa náhradu škody vo výške, ktorá prevyšuje zmluvnú pokutu; 
zhotoviteľ sa zaväzuje takúto škodu v plnom rozsahu nahradiť. 

5.4 V prípade, že zhotoviteľ neodstráni vady riadne, je objednávateľ oprávnený zadať odstránenie vady 
tretej osobe a od zhotoviteľa požadovať úhradu takto vzniknutých nákladov na odstránenie vady. 

 

6 Ochrana dôverných informácií 

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať ochranu akýkoľvek dôverných informácií o objednávateľovi, 
ktoré sa dozvedel pri plnení tejto zmluvy. 

6.2 Za dôverné informácie objednávateľa sa považujú všetky informácie, ktoré neboli objednávateľom 
označené ako verejné a ktoré sa týkajú objednávateľa (najmä obchodné tajomstvo, informácie 
o jeho činnosti a pripravovaných programoch, know-how), ako aj informácie, pre ktoré je právnymi 
predpismi stanovený osobitný režim utajenia (predovšetkým utajované skutočnosti, osobné údaje, 
bankové tajomstvo). Za dôverné sa považujú aj také informácie, ktoré sú objednávateľom ako 
dôverné výslovne označené. 

6.3 Zhotoviteľ je povinný zaistiť utajenie získaných dôverných informácií špecifikovaných v bode 6.2 
tohto článku zmluvy spôsobom obvyklým pre utajovanie takýchto informácií, ak nie je výslovne 
dohodnuté inak. Táto povinnosť platí bez ohľadu na ukončenie účinnosti tejto zmluvy. Objednávateľ 
má právo požadovať doloženie dostatočnosti utajenia dôverných informácií. Zhotoviteľ je povinný 
zaistiť utajenie dôverných informácií aj u svojich zamestnancov, zástupcov, ako aj iných 
spolupracujúcich tretích strán, ak im takéto informácie boli poskytnuté. 

6.4 Právo užívať, poskytovať a sprístupniť dôverné informácie má zhotoviteľ iba v rozsahu a za 
podmienok nevyhnutných na riadne plnenie práv a povinností podľa tejto zmluvy. 

6.5 Ochrana dôverných informácií sa nevzťahuje na prípady, keď: 
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a) zhotoviteľ preukáže, že je táto informácia verejne dostupná, bez toho, aby túto dostupnosť 
spôsobil alebo mu ju poskytla tretia osoba, ktorá takúto informáciu nezískala porušením 
povinnosti ich ochrany, 

b) zhotoviteľ preukáže, že mal túto informáciu k dispozícii ešte pred dátumom sprístupnenia 
objednávateľom, a že ju nenadobudol v rozpore so zákonom alebo s iným obmedzením 
sprístupnenia, 

c) zhotoviteľ získa od objednávateľa písomný súhlas sprístupňovať danú informáciu, a to aj 
dodatočne, 

d) je sprístupnenie informácie vyžadované zákonom alebo záväzným rozhodnutím oprávneného 
orgánu alebo 

e) zhotoviteľ poskytne dôverné informácie tretej osobe za účelom uskutočnenia právneho, 
účtovného alebo daňového auditu, ak sú tieto osoby viazané povinnosťou ochrany informácií 
najmenej v rozsahu, aký je stanovený v tomto článku zmluvy. 

6.6 Ak dôjde k neoprávnenému prístupu k akejkoľvek dôvernej informácii, je zhotoviteľ, ktorý disponoval 
s týmito dôvernými informáciami na základe tejto zmluvy, povinný bezodkladne informovať o tejto 
skutočnosti objednávateľa a uskutočniť všetky nevyhnutné kroky, aby dôverné informácie neboli 
ďalej sprístupnené neoprávneným osobám. 

6.7 Ak zhotoviteľ poruší povinnosti vyplývajúce z tohto článku zmluvy, je povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- € (slovom: jedentisíc eur) za porušenie tejto  
povinnosti, a to do pätnástich (15) dní odo dňa doručenia výzvy na jej zaplatenie. Popri zmluvnej 
pokute je objednávateľ oprávnený požadovať aj náhradu škody, a to v plnej výške spôsobenej 
škody; zhotoviteľ sa zaväzuje takúto škodu v plnom rozsahu nahradiť. 

 
7 Osobitné dojednania 

7.1 V prípade omeškania zhotoviteľa s vykonaním diela je objednávateľ oprávnený požadovať od 
zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z ceny diela, s vykonaním ktorého je 
v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania. Zhotoviteľ sa zaväzuje túto zmluvnú pokutu 
objednávateľovi zaplatiť v lehote 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na jej úhradu. 
Uplatnením a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty podľa tohto bodu zmluvy nie je dotknutý nárok 
objednávateľa požadovať od zhotoviteľa náhradu škody vo výške, ktorá prevyšuje zmluvnú pokutu; 
zhotoviteľ sa zaväzuje takúto škodu v plnom rozsahu nahradiť. 

7.2 Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa zhotoviteľ (jeho pracovníci) bude pri vykonávaní diela zdržiavať 
v priestoroch objednávateľa, je povinný dodržiavať: 
a) príslušné predpisy z oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ostatné 

bezpečnostné predpisy, 
b) príslušné prevádzkové predpisy vzťahujúce sa na priestory objednávateľa, ich zariadenie 

a vybavenie, 
c) príslušné prevádzkové predpisy objednávateľa vzťahujúce sa na pohyb a správanie osôb 

v priestoroch objednávateľa a v priľahlých priestoroch (vrátane prístupových komunikácií 
a parkovacích priestorov). 

7.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo podľa tejto zmluvy tak, aby nedošlo k porušeniu zákazu 
vykonávania nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania stanoveného osobitným predpisom. 
Ak zhotoviteľ poruší svoj záväzok podľa predchádzajúcej vety a v súvislosti s tým a/alebo v 
dôsledku toho, bude objednávateľovi uložená príslušným orgánom verejnej moci sankcia, je 
zhotoviteľ povinný nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá mu v dôsledku takejto sankcie 
vznikla. Nárok na náhradu škody podľa predchádzajúcej vety sa vzťahuje predovšetkým na prípad 
uloženia pokuty za porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú na základe zmluvy dodáva 
alebo poskytuje právnická osoba alebo fyzická osoba prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú táto 
osoba nelegálne zamestnáva. 

7.4 Zmluvné strany nezodpovedajú za porušenie svojich povinností podľa tejto zmluvy zapríčinených 
okolnosťami vyššej moci (vis maior). Zodpovednosť však nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až 
v dobe, keď povinná zmluvná strana bola v meškaní s plnením svojej povinnosti. Na účely tejto 
zmluvy sa vyššou mocou rozumejú prekážky, ktoré nastali nezávisle od vôle povinnej zmluvnej 
strany a bránia jej v plnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná 
zmluvná strana takúto prekážku v čase podpisu tejto zmluvy predvídala a že by následky takejto 
prekážky odvrátila alebo prekonala. Vyššou mocou sa na účely tejto zmluvy rozumie najmä vojna, 
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mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiar, záplavy a iné. Ak sa z dôvodu vyššej moci stane 
plnenie tejto zmluvy nemožným po dobu viac ako troch mesiacov od vyskytnutia sa prekážky, 
zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť na predmetnú udalosť odvolať, písomne požiada druhú 
zmluvnú stranu o úpravu zmluvných podmienok uvedených v tejto zmluve. Ak v takomto prípade 
nedôjde k dohode o zmene zmluvných podmienok v lehote do 30 dní od doručenia písomného 
požiadania, má ktorákoľvek zmluvná strana, právo od zmluvy odstúpiť. 

8 Trvanie zmluvy 

8.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu riadneho splnenia záväzkov z nej vyplývajúcich. 

8.2 Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou formou: 
a) dohodou zmluvných strán, 
b) odstúpením od zmluvy z dôvodov stanovených v tejto zmluve a/alebo právnom predpise. 

8.3 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak: 
a) zhotoviteľ svojvoľne prerušil poskytovanie plnenia podľa tejto zmluvy (pričom za svojvoľné 

prerušenie sa považuje aj včasné neoznámenie prekážky podľa čl. 3 bodu 3.6 tejto zmluvy), 
b) zhotoviteľ nevykoná dielo riadne a včas, tzn. v súlade s podmienkami podľa tejto zmluvy, 
c) zhotoviteľ vyvíja činnosť, ktorá je v rozpore so záujmami objednávateľa, 
d) zhotoviteľ porušil niektorú z povinností vyplývajúcich pre neho z článku 6 tejto zmluvy. 

8.4 Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou ceny za 
dielo po dobu viac ako tridsať (30) dní a túto cenu neuhradil ani na základe písomnej výzvy 
zhotoviteľa v dodatočnej lehote. 

8.5 Ak ktorákoľvek zmluvná strana podstatne porušuje svoje povinnosti alebo ohrozí dobré meno alebo 
povesť druhej zmluvnej strany, môže druhá zmluvná strana okamžite odstúpiť od tejto zmluvy. 

8.6 Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, tak ukončenie tejto zmluvy akýmkoľvek spôsobom nemá 
vplyv na trvanie tých práv a povinností, ktoré podľa svojej povahy majú trvať aj po jej zániku (napr. 
právo na zaplatenie zmluvnej pokuty, na náhradu škody, povinnosť ochrany dôvernosti, licencia 
k predmetom duševného vlastníctva). 

 
9 Záverečné ustanovenia 

9.1 Ak táto zmluva výslovne nestanovuje inak, možno ju meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou 
zmluvných strán vo forme číslovaných a podpísaných dodatkov. 

9.2 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa osobitného 
predpisu (zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám (o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov). 

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že písomné zásielky odosielané v zmysle alebo na základe tejto zmluvy 
si budú doručovať na adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo na inú 
adresu, ktorú zmluvná strana oznámi druhej zmluvnej strane ako korešpondenčnú adresu. 
V prípade, že zásielku nebude možné doručiť na takúto adresu, považuje sa zásielka za doručenú 
dňom jej vrátenia ako nedoručenej zásielky odosielateľovi, a to aj v prípade, ak sa adresát o tom 
nedozvie. Ak adresát bezdôvodne odoprie zásielku prijať, považuje sa zásielka za doručenú dňom, 
keď jej prijatie bolo odmietnuté. 

9.4 Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne skutočnosti neupravené zmluvou 
sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka alebo iného všeobecne záväzného 
právneho predpisu platného v Slovenskej republike. 

9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy, 
budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí nájsť 
v danom spore vyhovujúce riešenie, budú zmluvné strany vzájomný spor riešiť prostredníctvom 
súdov Slovenskej republiky. 

9.6 Ak sa niektoré ustanovenie zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, 
predmetnou neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou nie je dotknutý ostatný obsah 
zmluvy. Príslušné ustanovenie zmluvy sa nahradí takým platným a účinným zákonným 
ustanovením, ktoré je mu svojím významom, obsahom a účelom najbližšie. 
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9.7 Za účelom vylúčenia akýchkoľvek pochybností týkajúcich sa ustanovení tejto zmluvy, v ktorých sa 
jej obsah dojednáva voľbou z predvolených možností platí, že označením a voľbou sa rozumie 
zreteľné a jednoznačné označenie niektorej z predvolených možností. 

9.8 Táto zmluva predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o predmete tejto zmluvy a nahrádza všetky 
predchádzajúce dohody zmluvných strán, ústne i písomné, ktoré sa týkajú predmetu tejto zmluvy. 

9.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že zmluva bola 
uzatvorená podľa ich pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za inak 
nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť 
uzatvoriť zmluvu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom 
obmedzená alebo vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom zmluvy a na znak 
súhlasu ju podpisujú. 

9.10 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom rovnopise pre každú zmluvnú stranu. Ak je 
to vyznačené v čl. 1 bode 1.2 tejto zmluvy, tak neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha  
obsahujúca podrobnú špecifikáciu diela. V prípade rozporu medzi znením ktorejkoľvek prílohy 
k zmluve a znením zmluvy má prednosť znenie zmluvy.  

 

10 Prílohy 

Príloha č.1 – Opis predmetu zákazky – Prekládka ústredne a dodanie HW - Košice 

Príloha č.2 – Cenová ponuka 

 

 

V ...................... ................. 2022   V Bratislave   ................. 2022 

 
 
 ........................................................  ........................................................ 
             Alcasys Slovakia          Rozhlas a televízia Slovenska 
              Ing. Ján Kostka             Mgr. Ľuboš Machaj  
       predseda predstavenstva               generálny riaditeľ 
 
 
 
 
 



Opis predmetu zákazky – Prekládka ústredne a dodanie HW - Košice 
 

1. Abstrakt 

Predmetom obstarávania je prekládka telefónnej ústredne medzi budovami v rámci areálu RTVS na 

Rastislavovej ulici 13 v Košiciach. Predmetom obstarávania je aj dodanie nových hardwarových zariadení 

nevyhnutných k zachovaniu funkčnej telefónnej komunikácie v rámci lokality. 

 

2. Predmet verejnej zákazky 

Predmetom zákazky je prekládka telefónnej ústredne(Typ ústredne: ALCATEL IP MediaGateway – shelf č.5 

zapojenej ako vysunutý shelf závislý od ústredne Alcatel OXE ACT28 umiestnenej na Mýtnej ulici v 

Bratislave) z tzv. „červenej“ budovy do centrálnej serverovne v hlavnej budove RTVS v rámci areálu RTVS 

na Rastislavovej ulici 13. Prekládku požaduje obstarávateľ umiestniť do obstarávateľom pripraveného 

racku v hlavnej serverovni vrátane prepoja SWAN hlasovej služby. Verejný obstarávateľ nepožaduje 

zachovanie analógových a digitálnych liniek. Verejný obstarávateľ požaduje dodanie 31 ks softvérových 

licencií k IP telefonickej ústredni OmniPCX plne kompatibilných s licenčným typom Business IP user SW 

license vrátane implementácie licenčných súborov, konfigurácie a testovania na ústredni. Verejný 

obstarávateľ požaduje dodanie, zapojenie a otestovanie 25ks koncových IP telefónnych zariadení 

s nasledujúcimi požadovanými parametrami: 

25 kusov Typ 1: IP telefonické zariadenie s LCD displayom 

Parameter Hodnota 

Súčasť balenia Zariadenie, kabeláž, podstavec(ak je k zariadeniu dodávaný), 
papierové štítky, LAN ethernet kábel 

Signalizácia a tlačidlá - Blikajúca LED dióda prichádzajúceho hovoru viditeľná z prednej a aj 
zo zadnej strany zariadenia 
- Tlačidlo pre príjem/vypnutie hovorov/vyzvonenie/prerušenie hovoru 
- Tlačidlo zavesenia/povolania/ukončenia hovoru 
- Aplikačné tlačidlá s kontextovým menu na LED display: 
 - Vypnutie zvuku 
 - Hlasitosť +/hlasitosť - 
 - Výber zvukového režimu: Hands-free, reproduktor, náhlavná 
    súprava alebo slúchadlo 
 - Tlačidlo správy 
- Navigácia pomocou štvorsmerového tlačidla 
- Tlačidlá OK, zrušenie 
- Číslicová/alfanumerická klávesnica: Prepínanie na alfanumerický znak 
a vykonať vytáčanie podľa mena 
- F1, F2 (alebo podržanie/prenos) s LED diódou 
- Štyri programovateľné klávesy s LED diódou a papierovým štítkom 
- Šesť kontextových klávesov okolo LCD obrazovky  

Audio Zvuk HD 
- Širokopásmový reproduktor 
- Širokopásmové káblové slúchadlo 
- Plne duplexný hlasitý odposluch 
- Inteligentná redukcia šumu 
- Skupinové počúvanie 



- Potlačenie akustickej ozveny 
- HAC (kompatibilný s načúvacími prístrojmi) 
- G.711 (A-law a Mu-law), G.729ab 
- G.722 
- VAD (detekcia hlasovej aktivity)/DTX 
(prerušený prenos) vrátane 
pre všetky kodeky 

Napájanie 802.3af Power over Ethernet (PoE) Class 1 support (<3.84 W) 
Prepojiteľnosť RJ-45 LAN: 10/100/1000 Ethernet 

RJ-45 PC through 10/100/1000 Ethernet switch 
RJ-9 konektor pre slúchátko/náhlavú sadu 
USB port (1.1/2.0) pre pripojenie príslušenstva s možnosťou nabíjania 
USB zariadení 

Sieťové požiadavky • DHCP a statické IP 
 • RFC2131 
• podpora QoS 
 • IEEE 802.1p/Q tagging (VLAN), Layer 3 TOS a DSCP 
 • QoS tickets 
• LLDP-MED 
• IEEE 802.1 AB/LLDP-MED client 
(IPv4/ IPv6, automatic VLAN acquisition, PoE management) 
• Energy Efficient Ethernet 802.3 az support protocols 
• IP NOE alebo SIP (RFC 3550, 2833, 3261, 3263, 3264, 3265, 3515, 
3892, 3960, 4566, 5359, 6086) 
• MLE advanced telephony 
 • Podpora Alcatel-Lucent OmniPCX® Enterprise release11.2.1 
• SMB Advanced telephony 
 • Podpora OmniPCX Office RCE release 10.3 
 • Podpora OXO Connect release 2 
• Overovanie: Základné (RFC2617) alebo (RFC7616), 802.1x 
 • 802.1x Message Digest 5 (MD5)/TLS: Na overovanie  
    certifikátov (s centralizovaným nasadením) (RFC1321) 
• Ochrana pred DoS útokom 
• Ochrana proti ARP Spoofing 
• Zabezpečenie transportnej vrstvy (TLS) 1.2 (RFC5246) a SRTP 
(RFC3711) 
 • Šifrovanie a overovanie signalizačnej prevádzky 
 • Šifrovanie mediálnej prevádzky 
• Podpora algoritmu hašovania (SHA)-2 
- SSH v2 
- Podpora IPSec VPN 

LCD displej (Farba/V/Š +-10 %) Monochromatický/29mm/55mm 
Š/V/H/Hmotnosť +-10 % 160mm/170mm/200mm/670g 
Farba Čierna alebo Tmavo Šedá 

 

Verejný obstarávateľ požaduje dodanie, zapojenie a otestovanie 3ks pokročilých koncových IP telefónnych 

zariadení s nasledujúcimi požadovanými parametrami: 

3 kusy Typ2: IP telefonické zariadenie s LCD displayom – pokročilé 
zariadenie 



Parameter Hodnota 

Súčasť balenia Zariadenie, kabeláž, podstavec(ak je k zariadeniu dodávaný), 
papierové štítky, LAN ethernet kábel 

Signalizácia a tlačidlá - Blikajúca LED dióda prichádzajúceho hovoru 
- Tlačidlo pre príjem/vypnutie hovorov/vyzvonenie/prerušenie hovoru 
- Tlačidlo zavesenia/povolania/ukončenia hovoru 
- Stlmenie zvuku s LED diódou, 
- Tlačidlá hlasitosti ±,  
- Handsfree s LED 
- min 2 osobné tlačidlá/LED, opakované vytáčanie 
- Navigácia pomocou štvorsmerového tlačidla 
- Tlačidlá OK, zrušenie 
- Číslicová klávesnica 
- plná QWERY znaková klávesnica 
- F1, F2 (alebo podržanie/prenos) s LED diódou 
- Štyri programovateľné klávesy s LED diódou a papierovým štítkom 
- Šesť kontextových klávesov okolo LCD obrazovky  

Audio Zvuk HD 
- Širokopásmový reproduktor 
- Širokopásmové káblové slúchadlo 
- Plne duplexný hlasitý odposluch 
- Inteligentná redukcia šumu 
- Skupinové počúvanie 
- Potlačenie akustickej ozveny 
- HAC (kompatibilný s načúvacími prístrojmi) 
- G.711 (A-law a Mu-law), G.729ab 
- VAD (detekcia hlasovej aktivity)/DTX 
(prerušený prenos) vrátane 
pre všetky kodeky 

Napájanie 802.3af Power over Ethernet (PoE) Class 1 support (<3.84 W) 
Prepojiteľnosť RJ-45 LAN: 10/100/1000 Ethernet 

RJ-45 PC through 10/100/1000 Ethernet switch 
RJ-9 konektor pre slúchátko/náhlavú sadu 
RJ-9 konektor pre pripojenie klávesnice 
3,5mm jack so 4-mi pólmi na pripojenie handsfree 
USB port (1.1/2.0) pre pripojenie príslušenstva s možnosťou nabíjania 
USB zariadení 

Sieťové požiadavky • DHCP a statické IP 
 • RFC2131 
• podpora QoS 
 • IEEE 802.1p/Q tagging (VLAN), Layer 3 TOS a DSCP 
 • QoS tickets 
• LLDP-MED 
• IEEE 802.1 AB/LLDP-MED client (IPv4/ IPv6, automatic VLAN 
acquisition, PoE management) 
• Energy Efficient Ethernet 802.3 az 
support protocols 
• IP NOE alebo SIP (RFC 3550, 2833, 3261, 3263, 3264, 3265, 3515, 
3892, 3960, 4566, 5359, 6086) 
• MLE advanced telephony 
 • Podpora Alcatel-Lucent OmniPCX® Enterprise release11.2.1 



• SMB Advanced telephony 
 • Podpora OmniPCX Office RCE release 10.3 
 • Podpora OXO Connect release 2 
• Overovanie: Základné (RFC2617) alebo (RFC7616), 802.1x 
 • 802.1x Message Digest 5 (MD5)/TLS: Na overovanie  
    certifikátov (s centralizovaným nasadením) (RFC1321) 
• Ochrana pred DoS útokom 
• Ochrana proti ARP Spoofing 
• Zabezpečenie transportnej vrstvy (TLS) 1.2 (RFC5246) a SRTP 
(RFC3711) 
 • Šifrovanie a overovanie signalizačnej prevádzky 
 • Šifrovanie mediálnej prevádzky 
• Podpora IPSec VPN 

LCD displej (Farba/V/Š +-10 %) Monochromatický/32mm/64mm 
Š/V/H/Hmotnosť +-10 % 250mm/200mm/200mm/1400g 
Farba Čierna alebo Tmavo Šedá 

 

3. Miesto plnenia 

• Rozhlas a televízia Slovenska, Rastislavová ulica 13, 043 07  Košice 

 

4. Priebeh realizácie 

Požadovaný harmonogram prác 

1. Dodanie HW a SW licencií 

2. Prekládka ústredne 

3. Zapojenie HW, konfigurácia SW a zariadení 

4. Test funkčnosti dodaného a zapojeného HW a SW 

5. Akceptácia 

 

5. Požiadavky na záruku 

Obstarávateľ požaduje na dodané zariadenia a prácu záruku min. 24 mesiacov. 

 

6. Požiadavky na uchádzačov, referencie 

• Prospekty ponúkaných zariadení v elektronickej forme. 

• Vyhlásenie o zhode v elektronickej forme. 

• Platný certifikát podľa EN ISO 9001 



Cenová ponuka tovarov a služieb

DÁTUM: 20. jún 2022

PREDMET PLNENIA: Prekládka ústredne a dodanie HW - Košice

ODBERATEĽ: RTVS

MIESTO PLNENIA: Košice

ČÍSLO PONUKY: OXE-A@S-RTVS 03/22

Prekládka TÚ- Umiestnenie v racku v hlavnej serverovni na 2np v administratívnej budove(AB):

Cena v EUR bez DPH

Cena RTVS Spolu  RTVS

1. Prekládka TÚ do RACK-u v novej budove 2np. 880,00 €

1 880,00 € 880,00 €

Cena za služby v EUR bez DPH 880,00 €

Migrácia užívateľov na IP telefóniu:

Cena v EUR bez DPH

Cena RTVS Spolu  RTVS

2. OmniPCX SW licencie 3 069,00 €

31 99,00 € 3 069,00 €

3. Koncové IP zariadenia 4 542,00 €

25 159,00 € 3 975,00 €

3 189,00 € 567,00 €

Cena za dodávku HW a SW v EUR bez DPH 7 611,00 €

Cena zcelkom v EUR bez DPH 8 491,00 €

Výška DPH 1 698,20 €

Cena celkom v EUR s DPH 10 189,20 €

Všeobecné podmienky

Ceny: sú uvádzané  DDP v EUR v zmysle INCOTERMS 2010, vrátane cla a dopravy. 
Dodacie podmienky : do 21-28 dní od podpísania kontraktu / zaslania objednávky
Platobné podmienky :  100% za tovary  a služby po odovzdaní do prevádzky
Platnosť ponuky :  30 dní od dátumu vystavenia ponuky
Záručné podmienky :  na dodávku HW, SW a práce je poskytovaná zúručná doba 24 mesiacov.

V Bratislave: 20.06.2022

Ing. Stanislav Klimovský
Account manager

Alcasys Slovakia

ALE-20

ALE-300

Pol. Popis a funkcionalita systému Ks

Business IP user SW license - 1 user

KsPol. Popis a funkcionalita systému

Šetrenie zapojenia klapiek, demontáž patchcordov, demontáž TÚ a Swan komponentov z RACK-u, 
osadenie TÚ a aktívnych prvkov Swan do RACK-u v serverovni v novej budove, zapojenie Swan-u, 
testovanie, vybalenie a rozmiestnenie IP aparátov, testovanie.


